
     
 

EagleBurgmann Endüstriyel Sızdırmazlık Sanayi ve Ticaret Limited Şirketi Genel Satın Alma Şartları ve Koşulları                                   
Son güncelleme: Temmuz 2024 

 

1. Şartlar ve koşulların uygulanabilirliği  
1.1 Aşağıdaki satın alma şart ve koşulları, malların yanı sıra işlerin veya hizmetlerin satın alınmasıyla ilgili 
(hep birlikte "teslimatlar") olarak, 6012 sayılı Türk Ticaret Kanunu uyarınca tüm tacir, ticari işletme TTK 16 
(2) gereğince kurulmuş tüzel kişiliklere, şirketlere ve diğer tüzel kişilere EagleBurgmann Endüstriyel 
Sızdırmazlık Sanayi ve Ticaret Limited Şirketi (biz, tarafımız) tarafından verilen veya imzalanan tüm 
temlikler, siparişler ve sözleşmeler için (hep birlikte "sipariş") münhasıran geçerlidir. Bu satın alma şart ve 
koşullarından ayrılan veya bunlara eklenen herhangi bir şart ve koşulu bizim için bağlayıcı olmadığı için 
açıkça reddediyoruz. Satın alma şart ve koşullarımız, belirli durumlarda, tedarikçimizin şart ve koşullarının 
dahil edilmesine itiraz etmediğimiz veya tedarikçinin aykırı veya ek şart ve koşullarının varlığını bilmemize 
rağmen teslimatını çekincesiz olarak kabul etsek dahi münhasıran geçerli olmaya devam edecektir.  
1.2 Satın alma şart ve koşullarımız, özel olarak tekrar kararlaştırılmamış olsa dahi gelecekteki işlemler için 
de geçerli olacaktır.  
1.3 Yasal hükümlerin uygulanmasına yapılan atıflar yalnızca şüpheye mahal vermemek içindir. Yasal 
hükümler, bu satın alma şart ve koşullarında doğrudan değiştirilmedikçe veya açıkça hariç tutulmadıkça, 
bu tür bir açıklama yapılmadığında dahi geçerli olacaktır. 
1.4 Bu satın alma şart ve koşullarının münferit hükümlerinin geçersizliği, kalan hükümlerin geçerliliğine halel 
getirmeyecektir. 
 
2. Sözleşmenin kurulması 
2.1 Siparişlerimiz yazılı olmalıdır. Tedarikçi ile belirli durumlarda yapılan bireysel düzenlemeler (yan 
anlaşmalar, ek düzenlemeler ve değişiklikler dahil) her halükarda bu satın alma hüküm ve koşullarına göre 
öncelikli olacaktır. Bu tür düzenlemelerin geçerliliği  için yazılı bir sözleşme veya yazılı veya metin biçiminde 
onayımız olması mecburidir. 
2.2 Siparişlerimiz, yalnızca sipariş tarihinden itibaren iki hafta içinde yazılı veya metin biçiminde bir sipariş 
onayı yoluyla veya malları çekincesiz olarak göndererek kabul edilebilir. Gecikmiş herhangi bir kabul, yeni 
bir teklif olarak değerlendirilecek ve bizim kabulümüzü gerektirecektir. Çoklu teslim siparişleri (call-off 
order), tedarikçinin siparişin alınmasından itibaren üç iş günü içinde itiraz etmemesi durumunda bağlayıcı 
olacaktır. Fiyatlar, teslimat tarihleri veya üretim verileri açısından siparişlerimizle çelişen sipariş onayları, 
sipariş sürecimizin reddi anlamına gelir. Sipariş metni, teknik belgeler (çizimler vb.) veya ürün açıklamaları, 
siparişin hazırlanması için belirleyici olacaktır. Değişiklikler, eklemeler veya diğer sapmalar sipariş onayında 
veya teknik belgelerde (çizimler vb.) açıkça belirtilmeli ve tarafımızca onaylanmalıdır. Tedarikçinin satış şart 
ve koşullarına atıfta bulunmak yeterli olmayacaktır. 
 
3. Fiyatlar ve ödeme koşulları 
3.1 Siparişte listelenen fiyatlar sabit fiyatlardır. Fiyatlara, aksi yazılı olarak açıkça kararlaştırılmadıkça, 
"FCA" teslimatı ve paketleme dahildir. Aksi açıkça kararlaştırılmadıkça, tüm Incoterms terimleri, 
Uluslararası Ticaret Odası (ICC) tarafından en son yayınlanan versiyonlarında yayınlanan Incoterms'e atıfta 
bulunur. Herhangi bir fiyatın belirtilmediği istisnai durumlarda, bu bölümde atıfta bulunulan kesintilerle 
birlikte tedarikçinin siparişin verildiği tarihte yayınlanan fiyat listesi uygulanacaktır. Yasal katma değer 
vergisi ayrıca gösterilecektir. Aksi takdirde fiyata dahil sayılacaktır. 
3.2 Tedarikçinin bir ürünün montajını, kurulumunu ve/veya devreye alınmasını üstlendiği ve yazılı olarak 
başka bir şey üzerinde anlaşmaya varılmadığı durumlarda, tedarikçi, örneğin seyahat masrafları ve gerekli 
aletlerin sağlanması gibi gerekli tüm arızi masrafları karşılayacaktır. Ziyaretler veya teklif, proje vb. 
hazırlanması için herhangi bir ücret veya tazminat ödenmeyecektir. 
3.3 Her sipariş ayrı ayrı faturalandırılacaktır. Fatura, siparişimizde gösterilen sipariş numarasını, sipariş 
pozisyonunu, sipariş tarihini, tedarikçi numarasını ve ayrıca ürün numaramızı, gümrük tarife numarasını, 
kaynak ülkeyi ve tercih göstergesini açıkça belirtecektir. Bu bilgilerden herhangi biri eksik olduğu sürece 
faturalar ödenmez. 
3.4 Yeterince tanımlanamayan faturalarda, özellikle sipariş referanslarının ve/veya numaraların eksik 
olduğu durumlarda, ödeme vadesi ancak eksiklikler tedarikçi tarafından tam olarak açıklığa 
kavuşturulduktan sonra başlayacaktır. Siparişin ayrılmaz bir parçasını oluşturan sertifikalar, belgeler, 
malzeme testleri, test raporları vb. faturaya veya teslimata eklenmediği durumlarda, ödeme vadesi, bu 
belgelerin eksiksiz olarak alınmasından sonra başlar. Fatura, parçalı teslimat durumunda dahi, gönderinin 
gönderilmesi üzerine bize ayrıca gönderilmelidir. 
3.5 Faturalar, siparişte belirtilen para biriminde, aksi takdirde Türk Lirası (TL) cinsinden düzenlenecektir; 
siparişlerde farklı bir para birimi belirtilmedikçe ödemeler yalnızca Türk Lirası (TL) cinsinden yapılacaktır. 
3.6 Ödemeler tercihimize göre, banka havalesi yoluyla ve aksi kararlaştırılmadıkça, teslimatın kabul 
edilmesini ve tedarikçinin doğrulanabilir faturasının alınmasını takiben (makbuz müşterinin gelen posta 
damgasından belirlenecektir) ve ayrıca teslim edilen ürünlere ait tüm belgelerin teslimini takiben 90 gün 
içinde kesinti olmaksızın yapılacaktır.  
3.7 Fatura, teslim edilecek mallar teslim alınmadan önce ulaşmışsa veya teslim edilen mallar kusur 
içeriyorsa, ödeme vadesi ancak (ayıpsız) malların teslimi ile başlayacaktır. 
3.8 Teslimat ve hizmetle ilgili kusurlar tamamen giderilene kadar fatura tutarının ödenmesini yasal şartlara 
uygun olarak durdurma hakkımız saklıdır. 
3.9 Tedarikçinin tarafımızı temerrüde düşürebilmesi için ödemenin vadesi dolduktan sonraki bir tarihte 
sonra ödeme için bir hatırlatma yapmış olması ve tarafımızın bu hatırlatmaya ragmen ödeme yapmamış 
olması zorunludur.  
3.10 Tarafımızca yapılan ödemeler, teslimatların veya verilen hizmetlerin kabulü anlamına gelmez.  
 
4. Teslimat şartları ve teslimat süresi  
4.1 Teslimatın kararlaştırılan teslimat süresi içinde yapılmaması veya tedarikçinin temerrüde düşmesi 
durumunda, haklarımız aşağıda aksi kararlaştırılmadıkça yasal şartlara göre belirlenecektir. 
4.2 Siparişte listelenen veya başka bir yerde kararlaştırılan son tarihler bağlayıcıdır ve bunlara kesinlikle 
uyulacaktır. Tedarikçi, herhangi bir gecikme olması veya kararlaştırılan tarihlerin aşılması durumunda, 
bunun nedenlerini ve öngörülen sürelerini belirterek bizi derhal yazılı olarak bilgilendirecektir. 
4.3 Siparişlerimizde belirlenen teslimat süreleri, sipariş tarihinde başlayacaktır. Teslimatlar sadece 
kararlaştırılan zamanlarda mümkündür. Ürünler sadece pazartesiden perşembeye 07.30-09.15, 09.30-
12.00, 12.30-15.30 saatleri arasında ve cuma günleri 07.30-09.00 ve 09.30-13.00 saatleri arasında kabul 
edilmektedir. 
4.4 Parça teslimatlarına ve erken teslimatlara yalnızca bunu kabul ettiğimizi açıkça belirttiğimiz durumlarda 
izin verilir. Bununla birlikte, ödeme vadesi, yalnızca başlangıçta kararlaştırılan teslimat tarihinde 
başlayacaktır. 
4.5 Tedarikçinin temerrüde düşmesi durumunda, diğer yasal taleplere ek olarak, sözleşmenin ihlali için 
takvim günü başına sipariş değerinin %0,2'si tutarında, ancak sipariş değerinin %5'inden fazla olmamak 
üzere cezai şart talep etme hakkına sahip olacağız; sipariş değeri, sözleşmenin tamamlanması üzerine 
ödenmesi kararlaştırılan ücret olarak anlaşılır. Sözleşmenin ihlali sebebiyle cezai şartı, en geç, gecikmeli 
teslimatı takiben faturanın ödenmesinden sonra talep etmekle yükümlüyüz. 
4.6 Geç teslimatın/hizmetin kabulü, tazminat taleplerinden feragat edildiği anlamına gelmez. Talep edilecek 
tazminat veya cezai şart, diğer yasal haklarımıza halel getirmeyecektir. Tazminat taleplerinin 
uygulanmasında, halihazırda uygulanmış olabilecek herhangi bir cezai şart, talep edilen zararlara mahsup 
edilecektir. 
4.7 Siparişte tarafımızca talep edildiğinde, tedarikçi ile mutabık kalınan özellikleri listeleyen, EN 10204'e 
veya uluslararası kabul görmüş eşdeğerlerine uygun bir iş muayene sertifikası, sevk irsaliyesi ile birlikte 
teslimata eklenecektir. Siparişimizde talep edildiğinde, ilk numune belgelerinin tamamı, özellikle numune 

olarak tasarlananlar olmak üzere ilk teslimatlara eklenmelidir. Her navlun teslimatının gönderildiği gün 
sipariş bilgilerimizi belirten bir bilgi gönderilmesi zorunludur. 
4.8 Mücbir sebepler nedeniyle tedarikçinin tamamen veya kısmen zamanında teslimat yapamaması veya 
teslimatın bizim işimizde veya müşterimiz tarafından kabul edilmesinin veya kullanılmasının imkansız hale 
gelmesi veya mücbir sebepler nedeniyle önemli ölçüde zorlaşması durumunda, kabul yükümlülüğümüz fiili 
gerekliliklerimiz doğrultusunda uygun şekilde ertelenecektir. Biz veya tedarikçimiz mücbir sebeplerden 
etkilenirse, kendi takdirimize bağlı olarak sözleşmeyi tamamen veya kısmen iptal etme hakkımız saklıdır. 
 
5. İfa yeri, riskin devri, mülkiyetin kazanılması 
5.1 İfa yeri, siparişe göre malların teslim edileceği veya işlerin veya hizmetlerin gerçekleştirileceği yer 
olacaktır. Ödemelerimizin ifa yeri İstanbul, Türkiye’dir. 
5.2 Teslimat, tedarikçi tarafından, FCA nakliyesi için uygun şekilde paketlenmiş, tarafımızca belirtilen 
adrese yapılacak veya orada oluşturulacaktır. Teslimatın kazara imha [kayıp] veya kazara bozulması riski, 
yalnızca tarafımızca veya kararlaştırılan ifa yerinde tarafımızca talimat verilen taşıyıcı tarafından kabul 
edildiğinde veya teslimatın nihai kabulünü takiben, hangisi daha sonraysa, bize geçecektir.  
5.3 İfa yerinde riskin devredilmesi veya tarafımızca özel olarak talimat verilen bir taşıyıcıya devredilmesi 
üzerine, tedarikçi için herhangi bir hak saklı tutulmaksızın malların mülkiyeti tarafımıza geçecektir. 
5.4 Makine ve teçhizatın tedarik edildiği durumlarda, risk ancak ifa yerinde kesin kabulü takiben tarafımıza 
geçecektir. 
 
6. Mülkiyetin muhafazası, aletler, belgeler 
6.1 Tarafımızdan sağlanan malların mülkiyetini saklı tutarız (örn. parçalar, bileşenler, yarı mamul ürünler). 
6.2 Mülkiyet hakkımızın saklı tutulması, ürünlerimizin işlenmesi, karıştırılması veya birleştirilmesi 
sonucunda ortaya çıkan ürünlerin tam değerini de kapsayacak, anılan işlemlerin tarafımız adına ve namına 
gerçekleştirildiği ve bu ürünlerin üreticisi olduğumuz kabul edilecektir. Ürünlerimizin mülkiyet hakları üçüncü 
şahıslara ait olan mallarla işlendiği, karıştırıldığı veya birleştirildiği durumlarda, bu malların nesnel değeriyle 
orantılı olarak müşterek mülkiyet elde ettiğimiz kabul edilecektir. 
6.3 Tedarikçiye sunulan aletler ve tedarikçi tarafından talimatlarımız üzerine üretilen veya üçüncü 
şahıslardan sipariş edilen aletler, maliyete katkıda bulunduğumuz durumlarda, bizim mülkümüz olarak 
kalacak veya tedarikçi tarafından üretildiğinde veya satın alındığında bizim mülkümüz olacak ve açıkça 
bizim mülkümüz olarak işaretlenecektir. 
6.4 Tedarikçi, araçları ve aletleri bizim adımıza ücretsiz olarak saklamak, bunları sigortalamak ve talep 
üzerine bize sigorta kapsamına ilişkin kanıt sunmakla yükümlüdür. Aksi kararlaştırılmadıkça, tedarikçi, 
araçları yalnızca tarafımızca belirlenen parçaların üretimi için kullanmakla yükümlü olacaktır.  
6.5 Tedarikçi, masrafları kendisine ait olmak üzere, sağlanan aletlerin bakımını ve onarımını yapacaktır. 
Sözleşmenin sona ermesi üzerine tedarikçi, herhangi bir alıkoyma hakkı olmaksızın talebimiz üzerine 
araçları derhal bize teslim edecektir. Aletler teslim edildiğinde, hem teknik hem de görünümleri açısından 
önceki kullanımlarına karşılık gelen kusursuz bir durumda olmalıdırlar. Bakım masrafları tedarikçiye ait 
olacaktır. Tedarikçi, yazılı iznimiz olmadan hiçbir durumda aletleri hurda olarak elden çıkaramaz. 
6.6 İş ilişkisi bağlamında tedarikçiye sunduğumuz tüm belgeler (örn. çizimler, resimler, test 
spesifikasyonları), numuneler ve modeller, araçlar ve diğer öğeler bizim mülkiyetimizde kalır ve tercihimize 
bağlı olarak, talebimiz üzerine herhangi bir zamanda, ancak en geç iş ilişkisinin sona ermesinden sonra 
teslim edilecek (herhangi bir kopya dahil,  transkriptler, alıntılar ve kopyalar) veya gerektiği durumda 
masrafları tedarikçiye ait olmak üzere imha edileceklerdir. Tedarikçinin alıkoyma hakkı yoktur. Tedarikçi 
veya üçüncü bir şahıs tarafından üretilen ve tedarikçi tarafından kullanılan modeller, şablonlar ve benzeri 
öğeler, bize fatura edildiklerinde bizim mülkümüz olacak ve aksi yazılı olarak kararlaştırılmadıkça, 
parçaların teslimatı ile birlikte bize teslim edilecektir. 
 
7. Gizlilik 
7.1 Tedarikçi, erişim sağladığımız veya bizim aracılığımızla tedarikçiye ifşa edilen herhangi bir bilgiyi, 
formülasyonu, çizimi, modeli, aracı, teknik kaydı, prosedür yöntemini, yazılımı veya diğer teknik veya ticari 
know-how'ı veya çıktıları üçüncü taraflara ifşa etmeyecektir (bundan böyle "gizli bilgiler"). Bu tür bilgiler 
yalnızca tedarikçinin işinde münhasıran bize yapılan teslimatların gerçekleştirilmesi için kullanılabilir ve 
yalnızca iş ilişkisi bağlamında gizli bilgiler hakkında bilgi sahibi olması gereken ve bu hüküm uyarınca ifşa 
etmeme yükümlülüğüne tabi olan kişiler tarafından erişilebilir hale getirilebilir. Bu aynı zamanda, 
tedarikçinin gizli bilgilerin elde edildiği sırada zaten bilindiğini veya kamuya açık bilgi olduğunu veya daha 
sonra tedarikçinin hatası dışında kamuya açık bilgi haline geldiğini kanıtlayamadığı sürece ve ölçüde iş 
ilişkisinin sona ermesinden sonra da geçerli olacaktır. 
7.2 Gizli bilgilerin belirtilen amaçlar dışında kullanılması, tedarikçiyi tazminat ödemekle yükümlü kılar.  
7.3 Gizli bilgilerin ifşası ve belgelerin, numunelerin veya modellerin herhangi bir şekilde iletilmesi, 
tedarikçiye herhangi bir fikri veya sınai mülkiyet hakkı, know-how veya telif hakkı hakkı vermez ve 6769 
sayılı Sınai Mülkiyet Kanunu ve 5846 sayılı FSEK anlamında önceden bir yayın veya önceden kullanım 
hakkı anlamına gelmez. 
 
8. Garanti, diğer yükümlülükler ve haklar 
8.1 Aşağıda aksi belirtilmedikçe, teslim edilecek malları etkileyen maddi ve hukuki ayıp ve kusurlar, açık ve 
gizli ayıplar (yanlış teslimat ve eksik teslimat ve eksik montaj, kullanım veya kullanım kılavuzu dahil) ve 
tedarikçinin diğer yükümlülük ihlalleri durumunda haklarımızla ilgili olarak yasal şartlar geçerli olacaktır. 
8.2  Ağır kusur nedeniyle sözleşmenin imzalandığı sırada ayıbın farkında olmadığımız ve/veya teslimat 
sonrasında ayıp ihbarında bulunmadığımız hallerde dahi seçimlik haklarımız ve tazminat talebinde bulunma 
hakkımız saklı kalacaktır. 
8.3 Teslim edilen malları, yalnızca onları tanımlamak, miktarı doğrulamak ve nakliye sırasında meydana 
gelen herhangi bir açık ve gözle görülebilir hasarı tespit etmek amacıyla beraberindeki belgelere göre 
muayene ediyoruz. Normal iş akışımız sırasında herhangi bir kusur ve ayıbın tespit edilmesinden itibaren 
en az beş iş günü gibi makul bir süre sonrasında teslimattaki herhangi bir ayıbı tedarikçiye bildireceğiz. Bu 
bağlamda, tedarikçi, TTK madde 20 uyarınca ayıbı ihbar yükümlülüğümüzün süresinin uzatılmasını kabul 
ve buna itiraz hakkından feragat eder. Uygun incelemeler kapsamında bile belirgin olmayan herhangi bir 
örtülü kusur bulunması durumunda, bu süre kusurun tespit edilmesiyle başlar. Tedarikçi veya onun talimat 
verdiği üçüncü şahıslar tarafından tesislerimizde montajı yapılacak makine, makine parçaları ve makine tipi 
ekipmanların teslim edilmesi durumunda, arızalara ilişkin ihbar süresi, ekipmanın montajını takiben çalışır 
duruma geldiği anda başlayacaktır. 
8.4 Bu maddede aksi belirtilmedikçe, tedarikçi, özellikle teslimat kusurları bakımından, sorumluluğu sebep 
veya tutar temelinde sınırlandırılmaksızın veya hariç tutulmaksızın, yasal şartlara uygun olarak sorumlu 
olacak ve üçüncü taraf taleplerine karşı bizi bu ölçüde tazmin edecektir. 
8.5 Kural olarak, ek ifa türünün ve ayıptan doğan seçimlik hakların seçimi (kusurun giderilmesi veya 
yenisinin teslimi) bize ait olacaktır. Tedarikçi, Türk Borçlar Kanunu'nun 227. maddesinin gerekliliklerine tabi 
olarak, tarafımızca seçilen ek ifa türünü, ancak makul olmayan maliyetlerin ortaya çıkması halinde 
mümkünse reddedebilir. Tedarikçi, tamamlayıcı ifa amacıyla gerekli tüm harcamaları karşılayacaktır. Bu, 
diğer kalemlerin yanı sıra, montaj ve sökme masraflarını, nakliye, altyapı, emek ve malzeme masraflarının 
yanı sıra kusurlu teslimat kalemlerinin sevki ve iade edilmesini içerecektir. Ürünler, riski tedarikçiye ait 
olmak üzere gönderilir. 
8.6 Tedarikçinin tarafımızca belirtilen makul bir süre içinde ek ifa yükümlülüğünü yerine getirmemesi 
durumunda, kusurları kendimiz giderebilir ve bu konuda gerekli harcamalar için tedarikçiden tazminat talep 
edebiliriz. Tedarikçinin ek ifasının başarısız olduğu veya bizim için kabul edilemez olduğu durumlarda 
(örneğin, belirli aciliyet, operasyonel güvenlik riski veya makul olmayan hasar meydana gelme tehdidi 



     
 

nedeniyle), bir zaman sınırı belirlememiz gerekmez; Tedarikçiyi bu tür durumlar hakkında derhal ve 
mümkünse önceden bilgilendireceğiz.  
8.7 Aksi takdirde, maddi bir kusur veya mülkiyet kusuru durumunda, yasal hükümlere uygun olarak satın 
alma fiyatında indirim veya sözleşmenin feshi hakkına sahibiz. Ayrıca, yasal hükümlere uygun olarak 
tazminat ve harcamaların geri ödenmesini talep etme hakkımız saklıdır. 
8.8 Tedarikçinin kusurları giderme görevi bağlamında yeni bir teslimat yapması veya kusuru düzeltmesi 
durumunda, Madde 9'da düzenlenen zamanaşımı süreleri yeniden başlayacaktır. 
 
9. Zamanaşımı süreleri 
9.1 Aksi belirtilmedikçe, sözleşme taraflarının karşılıklı hakları için zamanaşımı süresi yasal hükümlere tabi 
olacaktır. 
9.2 Türk Borçlar Kanunu'nun 231. Maddesine aykırı olarak, maddi kusurlarla ilgili talepler için zaman aşımı 
süresi, mülkiyetin devrinden itibaren 3 yıldır. Kabulün kararlaştırılması halinde, zamanaşımı süresi kabulle 
birlikte işlemeye başlar. Teslimatın normal uygulaması açısından bir bina için kullanılması ve bunun kusurlu 
olmasına neden olması durumunda, zamanaşımı süresi ancak 5 yıl sonra sona erecektir. Bu hüküm, sahip 
olduğumuz diğer yasal haklara halel getirmez. 
9.3 Mülkiyet kusurları olması durumunda, tedarikçi ayrıca mevcut üçüncü taraf iddialarına karşı bizi tazmin 
edecektir. Mülkiyet kusurları için sınırlama süresi de 3 yıl olacaktır, bu durumda bu, üçüncü şahısların bir 
ürünün iadesine ilişkin ayni hakları için yasal sınırlama süresine halel getirmez (Türk Borçlar Kanunu Md. 
219). Ayrıca, mülkiyet kusurlarıyla ilgili iddialar, özellikle herhangi bir zamanaşımı süresinin olmaması 
durumunda, üçüncü tarafın bize karşı haklarını talep edebilmeye devam ettiği hiçbir durumda zaman 
aşımına uğramayacaktır. 
 
10. Ürün sorumluluğu 
10.1 Tedarikçi, kişisel yaralanma veya maddi kayıp veya hasardan kaynaklanan ve bunlarla bağlantılı tüm 
üçüncü taraf iddialarına karşı, bunun nedeni tedarikçinin görev alanı ve organizasyon alanında olduğu 
sürece bizi tazmin etmekle yükümlüdür. Bu bağlamda, tedarikçi, Türk Borçlar Kanunu'nun 227. maddesi 
uyarınca, bir ürün geri çağırma veya tarafımızca gerçekleştirilen başka herhangi bir önlem nedeniyle veya 
bunlarla bağlantılı olarak maruz kaldığımız tüm masrafları bize geri ödemekle yükümlü olacaktır. Bu, diğer 
yasal taleplere halel getirmeyecektir.  
10.2 Tedarikçi, ürün sorumluluğu ve ürün geri çağırma masrafları için, her bir kişisel yaralanma/maddi kayıp 
veya hasar durumu için en az 5.000.000 Euro (beş milyon Euro) tutarında sigortalı bir tutar ile uzatılmış 
sigorta teminatı almayı taahhüt eder - her şey dahil; Bununla birlikte, taleplerimiz sigortalanan tutarla sınırlı 
olmayacaktır. 
 
11. Üçüncü kişilere taşeronluk 
Üçüncü taraflara taşeronluk verilmesi yazılı iznimize tabidir ve bu yükümlülüğün ihlali halinde sözleşmeyi 
tamamen veya kısmen feshetme ve tazminat talep etme hakkımız saklıdır. 
 
12. Sınai mülkiyet hakları, telif hakkı 
12.1 Tedarikçi, tedarik edilen malların, öğelerin ve ekipmanın ve bunların kullanımının sınai mülkiyet 
haklarından, telif haklarından ve diğer üçüncü taraf haklarından ari olduğunu, hiçbir üçüncü taraf fikri 
mülkiyetinin ihlal edilmediğini ve yasal veya resmi düzenlemelerin ihlal edilmediğini garanti eder.  
12.2 Tedarikçi, teslimatlar veya bunların uygulanması/kullanımı sonucunda veya bunlarla bağlantılı olarak 
üçüncü şahıslar tarafından bize veya müşterilerimize karşı ileri sürülen tüm iddialara karşı bizi ve 
müşterilerimizi tazmin etmekle yükümlü olacaktır.  
12.3 Tedarikçinin tazminat yükümlülüğü, üçüncü bir taraf aracılığıyla kullanım nedeniyle veya bununla 
bağlantılı olarak tarafımızca yapılan tüm harcamaları kapsayacaktır. 
 
13. Kalite güvencesi, CFSI 
Tedarikçi, tüm iş ilişkisi boyunca, bize yapılan teslimatların kusursuz kalitesini garanti etmesi gereken bir 
kalite yönetim sistemini (TS EN ISO 9000 ve devamı) sürdürmeyi, bunu bir iç denetim yoluyla düzenli 
aralıklarla izlemeyi ve sapmaların tespit edildiği durumlarda gerekli önlemleri gecikmeden uygulamayı 
taahhüt eder. Tedarikçinin kalite güvencesini önceden bildirimde bulunarak herhangi bir zamanda 
doğrulama hakkımız saklıdır. Tedarikçi, talep üzerine, teslimatla ilgili tüm test kayıtları ve belgeler de dahil 
olmak üzere, belgelendirme ve denetim raporlarının yanı sıra gerçekleştirilen test prosedürlerine erişim 
sağlayacaktır. 
13.2 Kalibrasyon yapan tedarikçiler bu kalibrasyonu TS EN ISO/IEC 17025 gerekliliklerine göre yapmalıdır. 
Her kalibrasyon, ulusal ve uluslararası normallere göre izlenebilir olmalıdır. Kalibrasyonun üçüncü taraflara 
taşeronlaştırılmasına, yalnızca söz konusu alt yüklenicinin uygun şekilde sertifikalandırılması ve 
belgelendirme kanıtının bize sunulması durumunda izin verilecektir. Kalibrasyon prosedürleri sırasında 
ölçüm cihazının ayarlanması gerekli hale gelirse, tedarikçi her ayarlamadan önce ve sonra cihazın 
durumunu belgeleyecektir.  
13.3 Tedarikçi, CFSI’ın (Sahte, Hileli ve Şüpheli Ürünler) tedarik zincirine girme riskini azaltmak için gerekli 
önlemleri alacaktır. Tedarikçinin tüm alıcıları, CFSI'ın tedarik zincirine girmesiyle ilişkili risklerin ve 
tehlikelerin farkında olmalı ve bu risklerin azaltılmasındaki rollerini anlamalıdır. 
 
14. Reklâm 
Reklam amaçlı siparişlerimize atıfta bulunulmasına yalnızca açık onayımızla izin verilecektir. 
 
15. Talep ve yükümlülüklerin temliki ve muhafaza hakkı 
15.1 Önceden yazılı onayımız olmadan, tedarikçi, bizden olan alacak ve taleplerini ve/veya bize karşı olan 
yükümlülüklerini tamamen veya kısmen devretme veya başka bir şekilde elden çıkarma hakkına sahip 
olmayacaktır. 
15.2 Mahsup ve alıkoyma ile ilgili yasal haklarımız saklıdır.  
 
16. Ekoloji / çevre; iş güvenliği; REACh; çatışma mineralleri; Diğer yasal gereklilikler 
16.1 Tedarikçi, yanıcı veya tehlikeli mallar yönetmeliğine tabi olan ürünleri uygun şekilde işaretlemek ve 
etiketlemekle yükümlüdür. Uygun bir bildirim yapılmadığında, tedarikçi ortaya çıkan kayıp veya hasardan 
bize karşı sorumlu olacaktır. Aynısı, bu tür bir kayıp veya hasarın bir sonucu olarak üçüncü taraflarca bize 
karşı taleplerde bulunulduğu üçüncü taraf kaybı veya hasarı için de geçerli olacaktır. 
16.2 Tedarikçi, mal/eşya üreticileri olarak, 1907/2006 sayılı Kimyasalların Kaydı, Değerlendirilmesi, İzni ve 
Kısıtlanmasına İlişkin Avrupa Topluluğu Tüzüğü ("REACh") anlamında "Alt Kullanıcı (downstream user)" 
olarak adlandırıldığımızı kabul eder ve tüm REACh gerekliliklerinin yanı sıra Kimyasalların Kaydı 
Değerlendirmesi, İzni ve Kısıtlaması Hakkında Yönetmelik’in (KKDİK) gereklilikleirne, özellikle de Avrupa 
Birliği içinde işleme, satış veya pazarlama yapmak için gerekli olanlara uyacağını garanti eder; Özellikle: 
(a) Bir tedarikçinin müşterisini (EagleBurgmann Endüstriyel Sızdırmazlık Sanayi ve Ticaret Limited Şirketi) 
%0,1'den fazla olan yüksek önem arz eden maddelerin (SVHC) varlığını derhal ve gecikmeksizin bildirmek 
ve gerekirse güvenli bir kullanım için talimat vermekle yükümlü olduğu REACh Tüzüğü Madde 33'te yer 
alan bilgilendirme yükümlülüğüne uymak. Bildirim, malzeme numarasını, ilgili maddeyi ve ağırlık bazında 
ağırlık bazında yüzde payını içermeli ve RegulationsCertifications@eagleburgmann.com adresine e-posta 
yoluyla gönderilmelidir. Endişe verici maddelerin en son listesi https://echa.europa.eu/de/candidate-list-
table'da mevcuttur. Bu listenin her yıl iki kez güncellendiği ve yalnızca en son listenin referans olarak 
kullanılabileceği unutulmamalıdır. Tedarikçiden SVHC'nin varlığına dair böyle bir bildirim almazsak, 
tedarikçi tarafından teslim edilen ürünlerin %0,1'den fazla bir paya sahip SVHC içermediğini varsayarız. 
Tedarikçinin, SVHC içeren ürünleri REACh Yönetmeliği Madde 33'e göre önceden bildirimde 
bulunmaksızın teslim etmesi durumunda, EagleBurgmann Endüstriyel Sızdırmazlık Sanayi ve Ticaret 

Limited Şirketi'nde veya üçüncü şahıslarda meydana gelen herhangi bir masraf veya hasarı tedarikçiden 
talep etme hakkımızı saklı tutarız.(b) Yasal olarak gerekli olduğu ölçüde kimyasal maddelerin veya 
müstahzarların ön kaydını yapmak, tescil ettirmek veya onaylamak, (c) REACh'e uygunluğu belgeleyen iç 
organizasyonel önlemleri uygulamak, (d) Bizim veya müşterilerimizin tedarikçiye bildirdiği mallar (ambalaj 
malzemeleri dahil) içindeki kimyasal maddelerin veya müstahzarların kullanımının ilgili (ön) kayıt veya onay 
kapsamında olmasını sağlamak,  ve (e) yasaklı maddeler içeren herhangi bir malın satılması/teslim 
edilmemesi ((a) ila (e) birlikte "REACh uyumluluğu"). 
16.3 Tedarikçi, REACh ve/veya KKDİK uyumluluğunun ihlalinin, yürürlükteki yasalar anlamında prensip 
olarak, malzeme, müstahzar veya diğer mallarda/eşyalarda bir kusurla sonuçlandığını kabul eder ve 
yukarıda belirtilen uyumluluğunun ihlali sonucunda tedarikçinin sebep olduğu tüm talepler, yükümlülükler, 
maliyetler ve kayıp veya hasarlara karşı bizi tazmin edecek ve masrafları kendisine ait olmak üzere ilgili 
kusurdan kaynaklanan taleplerimizi iddia edebilmemiz adına bize destek verecektir. 
16.4 Buna ek olarak, tedarikçi, Avrupa Birliği'nde geçerli olan tüm direktiflere, yasalara ve yönetmeliklere 
uymayı - bunlar kendi şirket merkezi ikametgahında geçerli olmasa bile - ve bize yalnızca geçerli 
yönetmeliklere (özellikle POP Yönetmeliği, AB 2019/1021) uygun olan bu tür teslimat kalemlerini teslim 
etmeyi onaylar. 
16.5 Tedarikçi, ISO 14001, OHSAS 18001 ve ISO 50001'e benzer bir HSE (sağlık, güvenlik, çevre) yönetim 
sistemini uyguladığını beyan eder. Çevresel performansını ve iş güvenliğini sürekli iyileştirmeyi taahhüt 
eder. İş güvenliği hedefi "Sıfır kaza"dır. Ayrıca, uygun risk ve kriz yönetimi yoluyla tedarikçi, üretim 
sürecindeki aksaklıklardan (yangın, grev vb.) kaynaklanan teslimatların kaçırılmasının önlenmesine katkıda 
bulunacaktır. 
16.6 Tedarikçi, ILO (Uluslararası Çalışma Örgütü) Standartlarına uymayı taahhüt eder. 
16.7 Tedarikçi, müşterilerimizin gereksinimlerini veya taleplerini kısa sürede karşılayabilmek ve ayrıca 
herhangi bir yasal gerekliliğe (örneğin, Dodd-Frank Yasası Bölüm 1502 Çatışma Mineralleri) uymak için 
ihtiyaç duyduğumuz tüm bilgileri bize sağlamalıdır. Bu, hem üçüncü ülkelerin, hem de Türkiye Cumhuriyeti, 
Avrupa Birliği ve Federal Almanya Cumhuriyeti yasalarından kaynaklanan gerekliliklerle ilgili olarak 
geçerlidir. 

 
17. Uyumluluk; ihracat kontrolleri; gümrük 
17.1 Bizimle olan mevcut iş ilişkisi ile ilgili olarak, tedarikçi, kendisi için geçerli olan tüm yasalara ve ayrıca 
Alman Tedarik Zinciri Yasası uyarınca tarafımızca kendisine bildirilen uyumluluk kodlarındaki veya diğer 
kodlardaki spesifikasyonlara uymayı taahhüt eder. 
17.2 Tedarikçi, teröristler, terör örgütleri veya diğer suç veya anayasaya aykırı örgütlerle doğrudan veya 
dolaylı hiçbir ticari veya diğer bağları olmadığını garanti eder. Tedarikçi, özellikle, uygun organizasyonel 
önlemleri alarak, geçerli ambargo emirlerinin, tedarikçi ilişkisi bağlamında geçerli olan Avrupa terörle 
mücadele ve suçla mücadele düzenlemelerinin yanı sıra ticari faaliyetleri bağlamında ilgili ABD yasaları ve 
diğer geçerli hükümlerin, özellikle uygun yazılım sistemleri aracılığıyla uygulanmasını bağımsız olarak 
sağlayacaktır. 
17.3 Mevcut AB Çift Kullanım Yönetmeliği (dual-use regulation) kapsamında, Alman Dış Ticaret 
Yönetmeliği AL Muhafazası kapsamında mevcut ihracat listesinin veya mevcut ABD Ticaret Kontrol 
Listesinin bütün olarak veya bileşenler veya yardımcı ekipman olarak üretilen veya teslim edilen mallar 
(ürünler, yazılımlar, teknoloji) kapsamında yasaklar veya rıza yükümlülükleri mevcut olduğunda, tedarikçi 
bunu otomatik olarak yazılı olarak bildirecektir. 
17.4 Tedarikçi, malların menşeine ilişkin kanıtları saklamayı taahhüt eder, yani tedarikçi, ticaret ve tercihler 
açısından malların menşei ile ilgili gerekli beyanları (tedarikçi beyanı veya menşe şahadetnamesi) derhal 
sağlamalı ve ayrıca herhangi bir menşe değişikliğini derhal ve otomatik olarak bildirmelidir. İlgili olduğu 
durumlarda, tedarikçi, gümrük idaresi tarafından düzenlenen bir veri formu aracılığıyla malların menşei 
hakkındaki bilgilerini kanıtlayacaktır. Tedarikçi bu yükümlülüğe uymazsa, ortaya çıkan tüm kayıp veya 
hasarlardan ve ticari dezavantajlardan sorumlu olacaktır. 
 
18. Asgari ücret yasasına uygunluk 
18.1 Tedarikçi, siparişlerini yerine getirirken 4857 sayılı İş Kanunu ve Asgari Ücret Yönetmeliği 
kapsamındaki tüm yükümlülüklere uyduğunu ve zaman zaman değiştirilen belirlenen asgari ücreti ödediğini 
taahhüt eder ve garanti eder. Ayrıca, tedarikçi, kullandığı kiralık hizmetleri sunan tüm alt yüklenicilerin ve 
işletmelerin asgari ücretle ilgili yasal düzenlemelere uymasını sağlayacaktır. 
18.2 Tedarikçi, yazılı talebimiz üzerine ve gizlilik yükümlülüklerini ve ticari sırları dikkate alarak, ilgili 
hükümlere uygun biçimde uyulduğuna dair kanıt sağlayacaktır.  
18.3 Tedarikçi, talep üzerine derhal, kendisinin 4857 sayılı İş Kanunu ve Asgari Ücret Yönetmeliği 
ihlalleriyle bağlantılı olarak üçüncü şahıslar tarafından bize karşı ileri sürülen taleplere karşı bizi tazmin 
edecektir. 
18.4 Tedarikçinin yukarıdaki yükümlülükleri taksirle veya kasıtlı olarak ihlal etmesi durumunda, ilgili 
sözleşmeyi veya ilgili sözleşme ilişkisini bildirimde bulunmaksızın feshetme hakkımız saklıdır.  
 
19. Geçerli yasa, yargı yetkisi 
19.1 Türkiye Cumhuriyeti kanunları, işbu satın alma şart ve koşulları ve kendimiz ile tedarikçi arasındaki 
tüm yasal ilişkiler için geçerli olacaktır. Uluslararası Mal Satımına İlişkin Sözleşmeler Hakkında BM 
Konvansiyonu (CISG) ve uluslararası satışların birleştirilmesi amacıyla diğer ikili ve çok taraflı anlaşmaların 
uygulanması hariç tutulacaktır. 
19.2 Tedarikçi ile iş ilişkilerinden, özellikle sözleşmelerden veya bunların geçerliliğinden kaynaklanan tüm 
talepler için münhasır yargı yeri, kendi takdirimize bağlı olarak, ifa yeri veya İstanbul olacaktır. Bununla 
birlikte, kendi takdirimize bağlı olarak, tedarikçiyi başka herhangi bir genel veya belirli yargı alanında dava 
etme hakkımız saklıdır.  
19.3 Tedarikçinin kayıtlı ofisinin Türkiye Cumhuriyeti dışında olması durumunda, kendi takdirimize bağlı 
olarak, tedarikçilerle olan iş ilişkilerinden kaynaklanan tüm iddiaları, anlaşmazlıkları, yasal uyuşmazlıkları 
veya fikir ayrılıklarını, Uluslararası Ticaret Odası'nın (ICC) tahkim kuralları yönetmeliğine uygun olarak 
kesin ve bağlayıcı bir şekilde tahkim yoluyla çözme hakkımız saklıdır. Tahkim yeri İstanbul, Türkiye; 
Tedarikçi, yargılama dili olarak İngilizce talep etmedikçe, tahkim yargılamasının dili Türkçe olacaktır. 
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